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Félicitations!
Vous venez d’acquérir le niveau électronique GAT220.
Bien que très simple d’utilisation, il est recommandé de lire atten-
tivement ce manuel.
.

1.1 Description

Spécialement conçu pour les entreprises du bâtiment travaux
publics, le GAT220 est un niveau laser automatique généralement
utilisé pour des applications de nivellement. 

1.2 Avertissement 

Le GAT220 est un produit laser de Classe 3R laser.
Il respecte la norme de sécurité internationale IEC 60825-1,2001.  

Bien que la puissance d’émission du laser n’excède pas 5mW en
classe 3R, les précautions suivantes sont recommandées :

• Ne pas fixer directement le rayon
• Ne pas installer le rayon à la hauteur des yeux

1. Caractéristiques

CLASS 3R LASER PRODUCT
WAVE LENGTH 630-680 nm
MAX. OUTPUT POWER: 5mW

LASER LIGHT; AVOID DIRECT EYE EXPOSURE
CONFORMS TO IEC 60825-1; 2001
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8. Insert pour trépied 5/8’’
• Vue du clavier

1. On /Off 
2. Indicateur batterie faible / Signal de calibrage de l’axe X
3. Fonction Tilt / Calibrage de l’axe Y
4. Signal de la fonction Tilt / Signal de calibrage de l’axe Y
5. Fonction “Mode Manuel” / Enregistrement du calibrage
6. Signal d’activation du mode manuel 
7. Contrôle de la vitesse
8. Monter le point
9. Descend le point
Les indications en italique correspondent aux touches utilisées en mode réglage. 

A la mise en marche, le faisceau clignote et se met à niveau.
Une fois à niveau, la tête se met en rotation. 

2.1 Mise en route horizontale 

1. Le GAT220 peut être utilisé à même le sol ou sur un trépied
standard 5/8-11. 
2. Appuyer sur la touche On/Off (1). L’instrument se met a
niveau automatiquement. 
3. Pour sélectionner le mode Tilt, appuyer sur la touche Tilt (3).
Bien noter que la fonction Tilt n’est activée que 30 secondes
après que l’instrument se soit mis a niveau.
4. Pour augmenter la vitesse de rotation appuyer sur la touche (7).  
5. Pour éteindre l’appareil, appuyer sur la touche On/Off (1).

2.2 Alerte Tilt (H.I.)

La fonction Tilt coupera automatiquement le rayon laser si le laser est
bousculé ou si son altitude change et ce, afin d’éviter toute mauvaise
lecture du niveau.
La fonction Tilt ne sera disponible que si l’utilisateur l’active. Afin
d’actionner cette fonction, appuyer simplement sur la touche (3) du

2. Utilisation du GAT220 

1.3 Caractéristiques techniques

Distance maximale d’utilisation recommandée 300 m de diamètre

Précision 0,010%  +/- 10 mm a 100 m

Plage de nivellement +/- 10%

Vitesse de rotation 0 -90 - 600 tours/minute

Pente manuelle jusqu’à 10% sur les axes X et Y (en mode manuel)
idem avec l’axe Y en manuel et                             
l’axe X en automatique (mode semi-automatique)

Emission laser 635 nm; < 5mW 
Classe 3R

Puissance 2 piles alcalines LR20 type D ou 
batterie rechargeable 

Temps de charge des 15 heures
batteries rechargeable 

Autonomie 40 heures avec batterie rechargeable ou 
160 heures avec piles alcalines

Poids 1,5  Kg 

Dimension 19,5 x 21 x 14 cm

Protection Protection contre la pluie et 
la poussière - IP64

1.4 Vue du laser et du clavier 

Regardez les photos du laser et du clavier sur l’intérieur de la
couverture de ce manuel.

• Vue du laser

1. Tête laser rotative
2. Protection de tête en aluminium avec indication des axes
3. Sortie Laser 
4. Bouchon de sortie  
5. Indexs 
6. Batteries rechargeables / Piles 
7. Connecteur de charge 
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Les deux indicateurs lumineux (4) et (6) seront allumés pour vous
informer que l’axe Y a été sélectionné. 
Appuyer sur les touches (8) et (9) pour faire une pente manuelle
négative ou positive sur l’axe Y. Appuyer sur la touche MAN pour
retourner au mode automatique.

Attention : En mode manuel, la tête du laser tournera
même si le laser n’est pas calé. La fonction Tilt n’est
pas disponible en mode manuel. 

• Mode Semi-Automatique

Mettre votre GAT220 en marche. Appuyer ensuite sur la touche
MAN (5) du clavier pendant plusieurs secondes. L’indicateur
lumineux (6) sera activé pour vous indiquer que l’appareil se 
trouve en mode semi-automatique. 

Le mode semi-automatique signifie : 
• L’axe Y est en mode manuel 
• L’axe X est en mode automatique 

Il vous est donc possible de faire une pente manuelle sur l’axe Y en 
utilisant les touches (8) et (9) du clavier tout en conservant l’axe X calé. 
Appuyez deux fois sur la touche MAN (5) pour retourner sur le
mode automatique.

3.1 Installation des piles

1. Utiliser une pièce de monnaie ou un tournevis pour ouvrir le
compartiment pile installé à l’arrière du GAT220. 
2. Retirer le compartiment pile.
3. Introduire 2 piles LR20 type D en respectant la polarité telle
qu’indiquée au fond du compartiment. 
4. Remettre en place le compartiment, puis fermer en vissant
avec une pièce de monnaie ou un tournevis.

3.2 Remplacement des piles 

Lorsque la puissance des piles devient faible la tête de 
l’instrument s’arrête de tourner.

3. Alimentation 

Le signal lumineux situé près de la touche Tilt (4) clignotera alors pour
vous informer que la fonction a été activée. Il clignotera rapidement pen-
dant que le laser est en train de s’auto niveler; il clignotera lentement
quand la fonction Tilt est activée.

Attention : La fonction Tilt ne sera disponible que 30
secondes après calage de l’appareil et ce, pour 
permettre au GAT220 de terminer son calage fin. 

Si le laser est bousculé ou si l’altitude du laser change lorsque la
fonction Tilt est activée, la rotation de la tête sera automatiquement
stoppée, le rayon laser disparaît et le signal lumineux situé sous la
touche Tilt restera allumé. 

Eteignez alors le GAT220 en appuyant sur la touche Marche /Arrêt
(1) et redémarrez-le en ayant auparavant contrôlé votre référence. 

Attention, car la fonction Tilt ne sera pas automatiquement en 
fonction lorsque vous remettrez votre appareil en marche. 

Il est très important de bien vérifier régulièrement
que l’instrument n’a pas été déplacé, et que les
références d’utilisation sont bien identiques et précises. 

2.3 Vitesse de rotation

Le GAT220 possède trois vitesses de rotation : 0, 90 et 600 tpm. 
Pour basculer d’une vitesse à l’autre, appuyer sur la touche (7) du
clavier. 
Le rayon laser est davantage visible à une vitesse de rotation
faible. La vitesse de 600 tpm est nécessaire pour de nombreuses
applications de guidage d’engins.

2.4 Pente Manuelle

• Mode Manuel

Appuyer sur le bouton (5) pour activer le mode manuel. 
Le signal lumineux (6) clignote pour vous informer que votre laser
se trouve en mode manuel. 
Appuyer sur les touches (8) et (9) pour faire une pente manuelle
positive ou négative sur l’axe X. 
Pour faire une pente sur l’axe Y, appuyer sur la touche Tilt (3). 
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Voici quelques méthodes simples de contrôle et de réglage
de l’instrument qu’il est possible d’effectuer sur le chantier. 

A défaut apporter l’instrument chez le réparateur.

4.1 Vérification et calibrage (Axes X et Y)

4.1.1 Vérification 

1. Placer le laser sur une surface plane à environ 30 mètres
d’un mur. Positionner le laser de telle manière à ce que l’axe X’
soit face au mur. 
2. Mettre le laser en marche. 
3. En utilisant une cellule de détection, marquer sur le mur le
centre du rayon laser (ou sans cellule de réception si la visibilité
le permet). Ou, arrêter la rotation et diriger le point laser
manuellement vers le mur.
4. Faire pivoter le laser de 180°. Lorsque le laser s’est recalé,
marquer la position du second point X sur le mur à 30 mètres,
à proximité dela première marque X’. 
5. Les deux marques X et X’ doivent être très proches. 
A 30 mètres, la distance entre les deux points ne doit pas
excéder 6 mm (précision de ± 0,010%, soit ± 10 mm à 100 m). 
6. Si les marques sont à plus de 6 mm de distance l’axe X doit
être réglé.
7. Le milieu de ces 2 marques correspond au bon réglage.
8. Pour vérifier l’axe Y, tourner l’appareil de 90 ° afin que l’axe Y’
soit face au mur.  
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La LED située à côté de la touche On/Off (2) s’allume pour 
indiquer la faible puissance des piles ou de la batterie.
Remplacer les 2 piles au même moment, en respectant la 
polarité indiquée au fond du compartiment.

3.3 Utilisation de la batterie rechargeable 

Le GAT220 peut être équipé d’une batterie rechargeable. 
Si votre laser a une batterie rechargeable, vous devez la 
charger pendant 15 heures avant la première utilisation.
Brancher la prise du chargeur dans la batterie :

1. Brancher le chargeur sur une prise de courant. 
2. Charger pendant 15 heures.

3.4 Rechargement de la batterie 

La batterie du GAT220 peut être chargée pendant l’utilisation de
l’appareil.
Il suffit de brancher le chargeur sur la batterie.
Il est aussi possible d’utiliser des piles alcalines pendant le
rechargement de la batterie.
Pour utilisation optimum de la batterie, il est recommandé de
recharger la batterie que lorsqu’elle est complètement déchargée.

Eviter de recharger pendant plus de 20 heures.

Il est recommandé de ranger et charger la batterie dans un endroit
sec et couvert. La batterie et le chargeur supportent mal l’humidité. 

Ce chapitre est très important.
Ces indications concernent le réglage du GAT220.

Ne pas oublier que le niveau laser est un instrument de
mesure de précision, qu’il est important d’effectuer les 

contrôles nécessaires, comme tout professionnel. 
La précision de votre travail est sous votre seule 

responsabilité. L’instrument doit être régulièrement vérifié,
et plus spécialement avant tous travaux importants.

4. Contrôle et Calibrage du GAT220 

Y

X

X’

Y’

Face au laser
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Calibrage de l’axe Y

1. S’assurer que la LED (4) du clavier clignote, sinon : Eteindre
l’appareil.
2. Faites pivoter votre laser de manière à ce que l’axe Y soit face au
mur sur lequel vous avez marqué le point de calibrage de l’axe Y.
3. Tout en maintenant appuyé la touche MAN (5) allumer l’appareil. 
Les signaux lumineux du clavier s’allumeront successivement.
4. Relâchez alors la touche (5) lorsque le signal lumineux (2) est allumé.
Le voyant (2) vous indique que l’appareil est prêt à être calibré :

• clignotement rapide :   en cours de calage
• clignotement lent     :   calé

5. Si vous n’avez pas déplacé votre laser depuis la phase de  
contrôle, vous allez pouvoir maintenant régler l’axe des Y : 
appuyer sur la touche Tilt (3). La LED (4) clignote.
6. Appuyer sur la touche (8) pour monter le rayon, ou sur la touche
(9) pour descendre le rayon au niveau du milieu des 2 marques.
7. Enregistrer les données de l’axe Y en appuyant sur la touche
MAN (5) du clavier. Si une erreur a pu se produire lors des 
opérations de réglage, appuyer sur la touche On/Off (1) et 
recommencer la procédure.

Contrôle final des axes X et Y 

Pour procéder au contrôle final de votre appareil, comparer
les axes X et Y afin de vous assurer que les marques X, X’, Y
et Y’ ne doivent pas être éloignées de plus de 6 mm.

4.2 Vérification des erreurs de cône 

1. Installer le GAT220 à 1 mètre d’un mur (a) ou d’une mire et
à 30 mètres d’un autre mur ou d’une autre mire. (b).
2. Mettre l’instrument en route.
3. Une fois l’instrument a niveau, arrêter la rotation, diriger
manuellement le point vers le mur (a) en utilisant le détecteur si
la luminosité est trop forte, puis marquer ce point en son centre.
4. Diriger ensuite le rayon vers le mur (b) et, de même, 
marquer la localisation de ce point (le centre du point).

9. En utilisant une cellule de détection, marquer sur le mur le
centre du rayon laser (ou sans cellule de réception si la visibilité
le permet). Ou, arrêter la rotation et diriger le point laser
manuellement vers le mur Y'.
10. Tourner l’instrument de 180°. Après que le laser se soit mis 
à niveau, marquer la localisation du point Y à côté de la 
première marque.
11. Les deux marques doivent se situer au même endroit. A 30 m,
les marques ne doivent pas se situer à plus de 6 mm l’une de
l’autre, ce qui correspond à ± 0,010%, soit ± 10 mm à 100 m.
12. Si les marques sont à plus de 6 mm de distance l’axe Y
doit être réglé.
13. Le milieu de ces 2 marques correspond au bon réglage.

4.1.2 Calibrage des axes X et Y  

L’instrument doit être réglé pour que le rayon soit situé au milieu
des deux marques définies au paragraphe précédent.
Le réglage peut être fait simplement en utilisant les touches du
clavier ou, de préférence, la télécommande. 

Calibrage de l’axe X 

1. Eteindre l’appareil.
2. Tourner l’instrument de façon que l’axe X soit face au mur où
sont indiquées les marques prises précédemment.
3. Tout en maintenant appuyé la touche MAN (5) allumer l’appareil.
Les signaux lumineux du clavier s’allumeront successivement.
4. Relâchez alors la touche (5) lorsque le signal lumineux (2) est
allumé. Le voyant (2) vous indique que l’appareil est prêt à être
calibré sur l’axe X:

• clignotement rapide :   en cours de calage
• clignotement lent     :   calé

5. Appuyer sur la touche (8) pour monter le point et sur la
touche (9) pour descendre le rayon au niveau du centre des
deux marques.

IMPORTANT : Ne pas presser de façon continue sur
les touches. Une pression équivaut a un mouvement
vers le haut ou le bas de 1mm à 100m.

Si l’axe Y ne doit pas être réglé, enregistrer les données de
l’axe X en appuyant sur la touche MAN (5) du clavier.
Si une erreur a pu se produire lors des opérations de réglage,
appuyer sur la touche On/Off (1) et recommencer la procédure. 
Si l’axe Y doit être règlé, déplacer l’axe a régler en appuyant
sur la touche (3). 
La LED (4) clignote pour indiquer que l’axe Y peut être réglé. 
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5. Déplacer l’instrument à 1 mètre du mur (b). Une fois le
GAT220 à niveau, arrêter la rotation et diriger le point vers la
marque précédente, faire une nouvelle marque (b’).
6. Marquer la nouvelle position du point sur le mur (a’) en 
utilisant le détecteur si nécessaire.
7. Comparer les 2 mesures. Si la différence entre aa’-bb’ est de
plus de 6 mm, contacter votre réparateur le plus proche. 

GB F E D I N FIN 

Le GAT220 est garanti 1 an contre les défauts de fabrication.
Les chocs, les chutes et autres utilisations anormales annulent
cette garantie. 
Les utilisateurs sont tenus de vérifier leur instrument régulièrement. 
En cas d’erreur, les réglages peuvent être faits sous garantie
mais en aucun cas la garantie ne peut dépasser le coût de la
réparation voire au maximum le remplacement de l’appareil.
Tout démontage de l’appareil effectué par des techniciens non
habilités annule la garantie.
Les spécifications de cet instrument peuvent être modifiées à tout
moment et peuvent différer du catalogue et du mode d’emploi.

6. Garantie 

7. Accessoires

Avertissement :

Procéder à des contrôles ou réglages autres que ceux indiqués
ou conseillés dans ce manuel peut occasionner une exposition
dangereuse à des radiations.

Le GAT220 est un instrument de précision qui doit être 
manipulé avec précautions. Eviter le plus possible les chocs et
les vibrations. Manipuler toujours le GAT220 avec soin.
Pour éviter les chocs et les vibrations, toujours transporter le
GAT220 et ses accessoires dans sa mallette.

Bien que le GAT220 soit étanche à l’eau et à la poussière, 
s’il a été mouillé, prenez soin d’essuyer l’instrument après usage. 
Conserver le GAT220 dans un endroit sec pour augmenter la
durée de vie des batteries.

Ne pas ranger le GAT220 dans un local d’une température
inférieure a -20°C ou supérieure a + 80°C pour éviter 
d’endommager les composants électroniques.

Ne pas ranger le GAT220 dans sa mallette s’il est mouillé, ou
s’il y a de l’eau dans la mallette pour éviter les effets de 
condensation ou de buée.

Vérifier régulièrement votre appareil pour maintenir la précision
de votre GAT220.

Conserver la lentille de sortie du laser propre. La nettoyer avec
un chiffon doux et du nettoyant pour vitre si besoin.

Il est recommandé de recharger régulièrement la batterie du
laser en respectant les temps de charge.

5. Précaution / Entretien

7.1 Cellule de détection pour mires
gradués ou applications manuelles

Choix du
niveau
sonore

Ecran
LCD (face)

Repère d’alignement

Bride pour mire

Fênetre 
de détection

Niveau 
à bulle

Choix du
niveau de

la précision

Marche / Arrêt

Clavier
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• Ecran LCD 

Ecran LCD 
(dos)

Niveau à
bulle pour

la mire

Compartiment
pour la 

batterie 9V
(merci de respecter

les polarités à 
l’intérieur)

Bouton de 
fixation de la
bride à la cellule

Bouton de 
fixation de la
bride à la mire

Batterie faible

Clignote : volume normal

Permanent : volume fort

Pas de signal : muet

Standard Fin

Bas

Intermediaire
bas

Sur le
laser

Intermediaire 
haut

Haut

ETAT

DE LA BATTERIE

SON

PRÉCISION

• Utiliser la cellule

1. Presser le bouton On/Off pour mettre en marche la cellule.
2. Presser le bouton central pour choisir le mode de précision.
3. Presser le bouton du haut pour choisir le niveau de son
souhaité.
4. Faire pivoter la fenêtre de détection vers le rayon laser, et
déplacer la cellule vers le haut ou le bas suivant l’indication
fournie sur l’écran LCD.
Il existe 5 niveaux d’information. 
Une flèche vers le bas indique que la cellule doit être déplacée
vers le bas pour atteindre le niveau de référence du laser. 
Une flèche vers le haut sur l’écran, indique qu’il faut monter la
cellule au contraire. Lorsqu’une ligne horizontale apparaît sur
l’écran, cela signifie que la cellule est au niveau du rayon laser.
5. Presser la touche On/Off pour éteindre la cellule. Elle
s’éteindra automatiquement après 10 minutes de non utilisation
(un signal sonore vous l’indiquera).

• Caractéristiques techniques

Distance maximale d’utilisation* 150 m
Précision* Fin          ± 1 mm

Standard  ± 2.5 mm
Autonomie Batterie 50 heures (9 V Alcaline)
Environnement Etanche ( IP 66+ )
Dimensions 15 x 8 x 3.5 cm / 2 kg

*Dépend du laser utilisé. La précision varie en fonction du diamètre du
rayon et de la distance jusqu’au  laser.

7.2 Trépieds

Le GAT220 peut être installé sur n’importe quel trépied 
possédant un insert standard 5/8’’. 

(Par défaut)
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7.3 Autres accessoires  

• Les lunettes laser sont utilisées pour améliorer la visibilité du
rayon laser dans des conditions de forte luminosité. 
• La cible magnétique sera utilisée dans des applications
intérieures. Elle permettra d’améliorer la visibilité du plan laser. 
Elle se fixe sur toute partie métallique.

Garantie

Les fabricants garantissent les instruments de mesure qu’ils fab-
riquent contre tous vices de production pour une période de un
an à compter de la date d’achat. Si pendant cette période de
garantie un instrument est prouvé comme étant défectueux, il
sera réparé ou remplacé selon le choix du fabricant. L’unique
obligation et le seul recours de l’acheteur ou du loueur sera lim-
ité à cette réparation ou à ce remplacement. Le fabricant, le dis-
tributeur ou le revendeur ne seront en aucun cas responsables
pour les incidents, dommages ou conséquences résultant de l’u-
tilisation de ses appareils. 

Limites et exclusions : La garantie ne s’applique pas à tous
les défauts résultant d’une négligence, accident, dommage,
mauvaise utilisation, réparation ou stockage ou à tout autre
usage autre que l’utilisation normale.
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AGATEC
21 Boulevard Littré

78600 Le Mesnil le Roi - France
Tél: +33(0)1 34 93 36 31
Fax: +33(0)1 34 93 35 89

AGL
AGATEC Construction Lasers

2202 Redmond Rd.
Jacksonville, AR 72076
Phone: 800.643.9696
Fax: 501.982.0880

Email: sales@agl-lasers.com

QBL
Liegnitzer Str. 1-3

D- 42489 Wülfrath
Tel :+49-(0)2058-7881 0

Fax : +49-(0)2058-7881 52
Info@quante-baulaser.de

PRIM’TOOLS
17/F, Morecrown Commercial Building,

108 Electric Road - North Point
Hong Kong

Tel: 852 2566 3667
Fax: 852 2566 9968

Your dealer/Votre revendeur
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